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問 記事にあるポロシャツについて、わかったことを書きましょう。 ※二重線部分が解答です。 

 

 

［和訳］ 

 環境にやさしいポロシャツ、新発売 

ラルフローレンは４月 18 日、環境にやさしいポロシャツの販売を開始した。 

 「アースポロ」は、リサイクルされたペットボトルを使用して台湾で作られている。 

 このシャツは水を使わずに染色されている。 

 グリーン、ホワイト、ネイビーとライトブルーの色展開があり、ラルフローレンの他のポロシャツと

値段はほぼかわらない。 

  

 

［キーワード］ 

 

(be) kind to ～ ～に親切な、～にやさしい 

launch 発売する、開始する 

environmentally friendly 環境にやさしい （タイトルの kind to the environment と同義） 

recycle ～ ～を再生利用する 

dye ～ ～を染める 

come in ～ ～といった種類がある 

A new polo shirt is kind to the environment 

Ralph Lauren launched a new polo shirt on April 18 that is environmentally 

friendly. 

The Earth Polo is made in Taiwan from recycled plastic bottles.  

The shirts are dyed without using water. 

The new shirt comes in green, white, navy and light blue, and costs about the 

same as other polo shirts from Ralph Lauren. 

 


